
  Pirkimo sutartis CPO362948-11838
 
Regioninė Telšių ligoninė, VšĮ,
atstovaujama
_____________________________________________________________________________________________________________
                                                                                                            (vardas, pavardė ir pareigos)
(toliau vadinamas – Užsakovu), ir
 
Chirurgijos technologijos, UAB ,
atstovaujama
_____________________________________________________________________________________________________________
                                                                                                            (vardas, pavardė ir pareigos)
(toliau vadinamas - Tiekėju),
toliau kartu vadinami Šalimis, vadovaudamiesi dinaminės pirkimo sistemos Nr. 572470 (toliau – DPS) pagrindu įvykusiu medicininės įrangos konkrečiu pirkimu Nr.
CPO362948, sudarome šią sutartį (toliau – Pirkimo sutartis):
 

1.          Bendrosios nuostatos
1.1.      Pirkimo sutartyje naudojamos sąvokos:
1.1.1. Centrinė perkančioji organizacija (CPO LT) – Viešoji įstaiga CPO LT, atliekanti prekių, paslaugų ar darbų pirkimų procedūras kitų perkančiųjų organizacijų
naudai;
1.1.2. Elektroninis katalogas – CPO LT priklausanti informacinė sistema, kurioje vykdomi užsakymai. Interneto adresas http://www.cpo.lt;
1.1.3. Prekė (-ės) – Tiekėjo pagal Pirkimo sutartį tiekiamos prekės;
1.1.4.Prekės kaina - už vieną prekės vienetą taikomas įkainis;
1.1.5. Pradinės Pirkimo sutarties vertė – Pirkimo sutarties priede nurodytų maksimalių Prekės kiekių ir TIEKĖJO pasiūlytos Prekės kainos sandauga be PVM.
 

2.          Pirkimo sutarties dalykas
2.1.      Pirkimo sutartimi Tiekėjas įsipareigoja Užsakovui tiekti Pirkimo sutarties priede nurodytas Prekes, o Užsakovas įsipareigoja priimti tinkamai pristatytas Prekes ir
sumokėti už jas Pirkimo sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.
 

3.          Šalių teisės ir pareigos
3.1.      Tiekėjas įsipareigoja:
3.1.1. Pristatyti Prekes per Pirkimo sutartyje nurodytą terminą Užsakovo nurodytu adresu (-ais);
3.1.2. Užtikrinti, kad tiekiamos Prekės atitiktų visus, su jų tiekimu ir kokybe susijusių teisės aktų reikalavimus;
3.1.3. Užtikrinti, kad tiekiamos Prekės būtų kokybiškos ir atitiktų Pirkimo sutarties priede nurodytą Prekių techninę specifikaciją (tiekėjo siūloma parametro reikšmė),
Prekių gamintoją bei Prekės pavadinimą;
3.1.4. Užtikrinti Prekių pasiūlą visą Pirkimo sutarties galiojimo laikotarpį;
3.1.5. Be raštiško Užsakovo sutikimo neperduoti tretiesiems asmenims pagal Pirkimo sutartį prisiimtų įsipareigojimų ir bet kokiu atveju atsakyti už visus Pirkimo
sutartimi prisiimtus įsipareigojimus, nepaisant to, ar Pirkimo sutarties vykdymui bus pasitelkiami tretieji asmenys;
3.1.6. Užsakovo prašymu pateikti duomenis, pagrindžiančius taikomą pridėtinės vertės mokesčio (PVM) tarifą.
3.1.7. sudarius Pirkimo sutartį, tačiau ne vėliau negu Pirkimo sutartis pradedama vykdyti, Užsakovui pranešti tuo metu žinomų Subtiekėjų pavadinimus, kontaktinius
duomenis ir jų atstovus
3.1.8. Išvežti visas pakuočių medžiagas, surūšiuoti į perdirbti tinkamas vienos rūšies medžiagas (kartonas, plastikas, popierius, audinys ir kt.) ir jas sutvarkyti atliekų
tvarkymą reglamentuojančių teisės aktų nustatyta tvarka.
3.1.9. Apmokyti Užsakovo medicininį personalą ir įstaigos inžinierius pagal gamintojo rekomendacijas, užtikrinant, kad įstaigoje dirbantys asmenys gebėtų deramai
eksploatuoti įsigytą įrangą (jei taikoma).
3.1.10. Prekes iškrauti, pervežti į instaliavimo vietą, instaliuoti (jei taikoma).
3.1.11. Mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties metu ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl kurių buvo ar gali būti paskelbta
mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnį 2¹ dalies 3
nuostatos taikymo, užtikrinti, kad pristatomų Prekių (jų sudėtinių dalių) kilmės šalis nėra iš valstybių ar teritorijų, nurodytų Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnį 2¹
dalies 3 punkte.
3.1.12. Užsakovui pareikalavus užtikrinti, kad pristatomų Prekių pakuočių kilmės šalis nėra iš valstybių ar teritorijų, nurodytų Viešųjų pirkimų įstatymo 45 straipsnį
2¹ dalies 3 punkte, kai šios pakuotės įsigytos mobilizacijos, karo, nepaprastosios padėties metu ar kai Lietuvos Respublikos Vyriausybė, įvertinusi riziką, kad veiksniai, dėl
kurių buvo ar gali būti paskelbta mobilizacija, įvesta karo ar nepaprastoji padėtis, kelia grėsmę nacionaliniam saugumui, yra priėmusi sprendimą dėl šios nuostatos
taikymo.
3.2.      Tiekėjas turi teisę:
3.2.1. Gauti visą informaciją, reikalingą tinkamam Pirkimo sutarties vykdymui;
3.2.2. Sutartinių įsipareigojimų vykdymui pasitelkti šiuos subtiekėjus: savo Pasiūlyme nurodytus subtiekėjus, kuriais tiekėjas rėmėsi kvalifikacijai atitikti: nenustatyta,
kitus iki Pirkimo sutarties sudarymo Tiekėjui žinomus subtiekėjus: -
3.2.3. Pirkimo sutartyje nustatyta tvarka prašyti Užsakovo pratęsti Prekių pristatymo terminą.
3.3.      Tiekėjas turi visas Pirkimo sutartyje bei Lietuvos Respublikos galiojančiuose teisės aktuose numatytas teises ir pareigas.
3.4.      Užsakovas įsipareigoja:
3.4.1. Sudaryti visas nuo Užsakovo priklausančias būtinas sąlygas Tiekėjui tiekti Pirkimo sutartyje numatytas Prekes;
3.4.2. Per Pirkimo sutarties galiojimo terminą nupirkti ne mažiau kaip 100 procentų kiekvienos Pirkimo sutarties priede nurodytos Prekės vienetų;
3.4.3. Priimdamas Prekes jas patikrinti ir įsitikinti, kad pristatomos Prekės atitinka Pirkimo sutarties reikalavimus;
3.4.4. Už tinkamai pristatytas Prekes atsiskaityti su Tiekėju Pirkimo sutartyje nustatytomis sąlygomis ir tvarka.
3.5.      Užsakovas turi teisę:
3.5.1. Nepriimti Pirkimo sutarties reikalavimų neatitinkančių Prekių;
3.5.2. Prašyti Tiekėjo pateikti duomenis, pagrindžiančius taikomą pridėtinės vertės mokesčio (PVM) tarifą;
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3.5.3. Prašyti Tiekėjo pateikti visus Prekių atitikimą Pirkimo sutarties priede nurodytai Prekių techninei specifikacijai pagrindžiančius dokumentus;
3.5.4. Įsigyti Pirkimo sutarties priede nenurodytų, tačiau su pirkimo objektu susijusių prekių, neviršijant 10 (dešimt) procentų pradinės Pirkimo sutarties vertės;
3.5.5. Pirkimo sutartyje nustatyta tvarka tiesiogiai atsiskaityti su subtiekėjais;
3.5.6. Prašyti Tiekėjo pateikti informaciją ir/ar dokumentus, kurie įrodytų Prekės (jos sudėtinių dalių) atitikimą Pirkimo sutarties 3.1.11. ir 3.1.12. reikalavimams.
3.5.7. Nustačius, kad Prekės (jų sudėtinės dalys) neatitinka Pirkimo sutarties 3.1.11. ir 3.1.12. punktų nuostatų, reikalauti Tiekėjo pakeisti Prekes į atitinkančias.
3.6.     Užsakovas turi visas Pirkimo sutartyje bei Lietuvos Respublikoje galiojančiuose teisės aktuose nustatytas teises ir pareigas.
 

4.          Prekių užsakymas, pristatymas ir priėmimas
4.1.     Atskiri Prekių užsakymai pateikiami Šalims priimtinu būdu (el. paštu, elektronine užsakymo sistema ar kt.). Atskirame Prekių užsakyme turi būti nurodomas
Prekių kiekis ir Pirkimo sutartyje numatytas pristatymo vietos adresas (-ai).
4.2.     Prekių pristatymo terminas nurodytas Pirkimo sutarties priede.
4.3.     Prekių pristatymo vieta: 
Kalno g. 40, Telšiai, LT-87134
4.4.     Tiekėjas pristato Prekes Užsakovui pagal tarptautinių prekybos sutarčių sąlygas „Incoterms“. Pristatymo sąlygos – DDP (pristatyta, muitas sumokėtas).
4.5.     Iki Prekių priėmimo visa atsakomybė dėl Prekių atsitiktinio žuvimo ar sugadinimo tenka Tiekėjui.
4.6.     Tiekėjas pristato Pirkimo sutarties priede nurodytos Prekių techninės specifikacijos reikalavimus atitinkančias, naujas, nenaudotas, neturinčias paslėptų trūkumų bei
defektų Prekes, nepažeistoje gamintojo pakuotėje. Prekės turi būti pristatomos su visa būtina dokumentacija (jei taikoma) - vartotojo instrukcija lietuvių ir anglų
kalbomis, serviso dokumentacija lietuvių arba anglų kalba, medicinos prietaiso pasu. Prekėms turi būti atlikta metrologinė patikra (galiojanti Prekės pristatymo metu),
atitinkanti Lietuvos Respublikos metrologijos įstatymo 19 straipsnio 6 punktą (kai taikoma). Kartu su Prekėmis pateikiama galiojančio CE sertifikato arba gamintojo EB
atitikties deklaracijos kopija pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą (ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių originalo ir lietuvių kalba.
4.7.     Tiekėjas pasirūpina, kad Prekės būtų pristatytos į priėmimo vietą, suderinus su Užsakovu, kad pastarasis galėtų Prekes patikrinti, įsitikinti jų tinkamumu ir
įforminti Prekių priėmimą.
4.8.     Užsakovas pasirašo priėmimo-perdavimo aktą (ar kitą priėmimą-perdavimą patvirtinantį dokumentą, pvz. sąskaitą faktūrą), jei Prekės atitinka Pirkimo sutarties
reikalavimus, yra tinkamai pristatytos, iškrautos, pervežtos į instaliavimo vietą, instaliuotos, išvežtos visos pakuočių medžiagos ir sutvarkytos atliekų tvarkymą
reglamentuojančių teisės aktų nustatyta tvarka, apmokytas Užsakovo medicininis personalas ir įstaigos inžinierius (jei taikoma). Šio dokumento pasirašymo diena laikoma
Prekių perdavimo (pristatymo) diena. Užsakovas pasirašydamas priėmimo-perdavimo aktą garantuoja, kad priima tinkamą Prekių kiekį ir Prekės atitinka Pirkimo sutarties
priede nurodytą techninę specifikaciją.
4.9.     Po priėmimo-perdavimo akto (ar kito lygiaverčio dokumento) pasirašymo Prekių atsitiktinio praradimo rizika tenka Užsakovui. Priėmimo-perdavimo akto
pasirašymo (kai jis pasirašytas abiejų Šalių) momentas laikomas Prekės pristatymo momentu.
4.10.   Jei atsiranda priežastys, dėl kurių Prekių pristatymas laiku tampa neįmanomas, Tiekėjas, ne vėliau kaip per 2 (dvi) darbo dienas nuo minėtų priežasčių atsiradimo
dienos, gali paprašyti pratęsti Prekių pristatymo terminą:
4.10.1. Kai Užsakovas nevykdo savo įsipareigojimų pagal Pirkimo sutartį;
4.10.2. Dėl nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybių.
4.11.   Terminas gali būti pratęstas iki nebeliks 4.10. punkte nurodytų priežasčių.
 

5.          Kaina ir atsiskaitymo sąlygos
5.1.           Pirkimo sutartis yra fiksuoto įkainio sutartis, kurios pradinės sutarties vertė yra lygi Pirkimo sutarties priede Nr. 1 nurodytų Prekių kiekių ir Tiekėjo
pasiūlytų šių Prekių kainų sandaugų sumai be PVM.
5.2.          Į Prekės kainą  yra įskaičiuotos visos tinkamam Pirkimo sutarties įgyvendinimui reikalingos išlaidos, įskaitant Prekių pristatymo išlaidas, Užsakovo personalo
apmokymo išlaidas (jei taikoma) bei mokesčius.
5.3.          Tiekėjas Prekėms taiko tokį PVM tarifą, koks Pirkimo sutarties priede nurodytoms Prekėms yra taikomas pagal Lietuvos Respublikoje galiojančius teisės aktus.
5.4.          Už tinkamai pristatytas Prekes Užsakovas atsiskaito ne vėliau kaip per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo sąskaitos faktūros pateikimo apmokėjimui dienos.
Šiame punkte nurodyti mokėjimų terminai, susieti su finansavimu, gaunamu iš trečiųjų šalių, gali būti pratęsti, tačiau bet kokiu atveju šie terminai negali viršyti 60
(šešiasdešimt) kalendorinių dienų. Nurodytu atveju ilgesnio apmokėjimo termino taikymo galimybę Užsakovas įgyja tik tuo atveju, jei jis Tiekėjui pateikia įrodymus,
patvirtinančius apie finansavimo iš trečiųjų šalių vėlavimą.
5.5.          Prekės kaina keičiama tik pasikeitus pridėtinės vertės mokesčio (PVM) tarifui. Naujas PVM tarifas taikomas visoms po oficialaus naujo PVM tarifo įsigaliojimo
momento pristatomoms Prekėms.
5.6.          Bet kuri Pirkimo sutarties Šalis Pirkimo sutarties galiojimo metu turi teisę inicijuoti Pirkimo sutartyje numatytų įkainių perskaičiavimą (keitimą) ne anksčiau
kaip po 6 (šešių) mėnesių nuo Pirkimo sutarties sudarymo dienos (jeigu perskaičiavimas jau buvo atliktas – nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos), jeigu
(061 Medicinos gaminiai, aparatai ir įranga) vartotojų kainų pokytis (k), apskaičiuotas kaip nustatyta 5.6.3. punkte, viršija 3 (tris) procentus. Įkainių perskaičiavimas
(keitimas) gali būti inicijuojamas ne dažniau kaip kas 6 (šešis) mėnesius nuo paskutinio perskaičiavimo pagal šį punktą dienos. Atlikdamos perskaičiavimą Šalys
vadovaujasi Lietuvos Statistikos Departamento viešai Oficialiosios statistikos portale paskelbtais Rodiklių duomenų bazės duomenimis, iš kitos Šalies nereikalaudamos
pateikti oficialaus Lietuvos Statistikos Departamento ar kitos institucijos išduoto dokumento ar patvirtinimo:
5.6.1.      Šalys privalo susitarime nurodyti indekso reikšmę laikotarpio pradžioje ir jos nustatymo datą, indekso reikšmę laikotarpio pabaigoje ir jos nustatymo datą,
kainų pokytį (k), perskaičiuotus įkainius, perskaičiuotą pradinę Pirkimo sutarties vertę.
5.6.2.      Perskaičiuotieji įkainiai taikomi užsakymams, pateiktiems po to, kai Šalys sudaro susitarimą dėl įkainių perskaičiavimo.
5.6.3.      Nauji įkainiai apskaičiuojami pagal formulę:
A1 ═ A + (k / 100 x A) , kur
A – įkainis (Eur be PVM)) (jei jis jau buvo perskaičiuotas, tai po paskutinio perskaičiavimo).
A1 – perskaičiuotas (pakeistas) įkainis (Eur be PVM)
k – Pagal (061 Medicinos gaminiai, aparatai ir įranga) vartotojų kainų indeksą apskaičiuotas (061 Medicinos gaminiai, aparatai ir įranga) vartotojų kainų pokytis
(padidėjimas arba sumažėjimas) (%). „k“ reikšmė skaičiuojama pagal formulę:
k = Ind(naujausias) / Ind(pradžia) x 100 – 100 (proc.), kur

Ind(naujausias) – kreipimosi dėl kainos perskaičiavimo išsiuntimo kitai šaliai datą naujausias paskelbtas (061 Medicinos gaminiai, aparatai ir įranga) vartotojų kainų
indeksas.
Ind(pradžia) – laikotarpio pradžios datos (mėnesio) (061 Medicinos gaminiai, aparatai ir įranga) vartotojų kainų indeksas. Pirmojo perskaičiavimo atveju laikotarpio
pradžia (mėnuo) yra Pirkimo sutarties sudarymo mėnuo. Antrojo ir vėlesnių perskaičiavimų atveju laikotarpio pradžia (mėnuo) yra paskutinio perskaičiavimo metu
naudotos paskelbto atitinkamo indekso reikšmės mėnuo.
5.6.4.      Skaičiavimams indeksų reikšmės imamos keturių skaitmenų po kablelio tikslumu. Apskaičiuotas pokytis (k) tolimesniems skaičiavimams naudojamas suapvalinus
iki vieno (Lietuvos Statistikos Departamentas pokyčius skelbia apvalindamas iki vieno skaitmens po kablelio) skaitmens po kablelio, o apskaičiuotas įkainis „a“ nurodomas
iki keturių skaitmenų po kablelio.
5.6.5.      Vėlesnis įkainių arba kainų perskaičiavimas negali apimti laikotarpio, už kurį jau buvo atliktas perskaičiavimas.
5.6.6.      Susitarimas dėl kainos perskaičiavimo (keitimo) pasirašomas ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo prašymo perskaičiuoti įkainį gavimo dienos
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5.6.6. Susitarimas dėl kainos perskaičiavimo (keitimo) pasirašomas ne vėliau kaip per 10 darbo dienų nuo prašymo perskaičiuoti įkainį gavimo dienos
5.7.     Už Pirkimo sutarties priede nenurodytas, tačiau su pirkimo objektu susijusias Prekes, bus apmokėta ne didesnėmis nei šių Prekių atskiro užsakymo dieną Tiekėjo
prekybos vietoje, kataloge ar interneto svetainėje nurodytomis galiojančiomis šių Prekių kainomis arba, jei tokios kainos neskelbiamos, Tiekėjo pasiūlytomis,
konkurencingomis ir rinką atitinkančiomis kainomis.
5.8.     Vykdant Pirkimo sutartį, sąskaitos faktūros teikiamos tik elektroniniu būdu. Elektroninės sąskaitos faktūros, atitinkančios Europos elektroninių sąskaitų faktūrų
standartą, kurio nuoroda paskelbta 2017 m. spalio 16 d. Komisijos įgyvendinimo sprendime (ES) 2017/1870 dėl nuorodos į Europos elektroninių sąskaitų faktūrų
standartą ir sintaksių sąrašo paskelbimo pagal Europos Parlamento ir Tarybos direktyvą 2014/55/ES (OL 2017 L 266, p. 19) (toliau – Europos elektroninių sąskaitų
faktūrų standartas), teikiamos DPS tiekėjo pasirinktomis priemonėmis. Europos elektroninių sąskaitų faktūrų standarto neatitinkančios elektroninės sąskaitos faktūros
gali būti teikiamos Sąskaitų administravimo bendrosios informacinės sistemos (toliau – SABIS) priemonėmis. PIRKĖJAS elektronines sąskaitas priima ir apdoroja
naudodamasis informacinės sistemos SABIS priemonėmis, išskyrus jeigu mobilizacijos, karo ar nepaprastosios padėties atveju yra informacinės sistemos SABIS
pažeidimų, dėl kurių negalimas PIRKĖJO ir TIEKĖJO bendravimas ir keitimasis informacija naudojantis SABIS.
5.9.     Tiesioginio atsiskaitymo Tiekėjo pasitelkiamiems subtiekėjams galimybės įgyvendinamos šia tvarka:
5.9.1. Subtiekėjas, norėdamas, kad Užsakovas tiesiogiai atsiskaitytų su juo, pateikia prašymą Užsakovui ir inicijuoja trišalės sutarties tarp jo, Užsakovo ir Tiekėjo
sudarymą. Sutartis turi būti sudaryta ne vėliau kaip iki pirmojo Užsakovo atsiskaitymo su subtiekėju. Šioje sutartyje nurodoma Tiekėjo teisė prieštarauti nepagrįstiems
mokėjimams, tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju tvarka, atsižvelgiant į pirkimo dokumentuose ir subtiekimo sutartyje nustatytus reikalavimus;
5.9.2. Subtiekėjas, prieš pateikdamas sąskaitą faktūrą Užsakovui, turi ją suderinti su Tiekėju. Suderinimas laikomas tinkamu, kai subtiekėjo išrašytą sąskaitą faktūrą
raštu patvirtina atsakingas Tiekėjo atstovas, kuris yra nurodytas trišalėje sutartyje. Užsakovo atlikti mokėjimai subtiekėjui pagal jo pateiktas sąskaitas faktūras atitinkamai
mažina sumą, kurią Užsakovas turi sumokėti Tiekėjui pagal Pirkimo sutarties sąlygas ir tvarką. Tiekėjas, išrašydamas ir pateikdamas sąskaitas faktūras Užsakovui,
atitinkamai į jas neįtraukia subtiekėjo tiesiogiai Užsakovui pateiktų ir Tiekėjo patvirtintų sąskaitų faktūrų sumų;
5.9.3. Tiesioginis atsiskaitymas su subtiekėju neatleidžia Tiekėjo nuo jo prisiimtų įsipareigojimų pagal sudarytą Pirkimo sutartį. Nepaisant nustatyto galimo tiesioginio
atsiskaitymo su subtiekėju, Tiekėjui Pirkimo sutartimi numatytos teisės, pareigos ir kiti įsipareigojimai nepereina subtiekėjui;
5.9.4. Atsiskaitymai su subtiekėju atliekami trišalėje sutartyje nurodytomis kainomis;
5.9.5. Jei dėl tiesioginio atsiskaitymo su subtiekėju faktiškai nesutampa Tiekėjo ir subtiekėjo nurodyti faktiniai kiekiai / apimtys / mokėtinos sumos, rizika prieš
Užsakovą tenka Tiekėjui ir neatitikimai pašalinami Tiekėjo sąskaita;
5.9.6. Atsiskaitymas su subtiekėju vykdomas per 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų nuo tinkamos sąskaitos faktūros pateikimo Užsakovui. Šiame punkte nurodyti
mokėjimų terminai, susieti su finansavimu, gaunamu iš trečiųjų šalių, gali būti pratęsti, tačiau bet kokiu atveju šie terminai negali viršyti 60 (šešiasdešimt) dienų.
Nurodytu atveju ilgesnio apmokėjimo termino taikymo galimybę Užsakovas įgyja tik tuo atveju, jei jis subtiekėjui pateikia įrodymus, patvirtinančius apie finansavimo iš
trečiųjų šalių vėlavimą.
5.10. Avansiniai mokėjimai nėra numatyti.
 

6.          Atsakomybė
6.1.     Šalių atsakomybė yra nustatoma pagal galiojančius Lietuvos Respublikos teisės aktus ir Pirkimo sutartį. Šalys įsipareigoja tinkamai vykdyti Pirkimo sutartimi
prisiimtus įsipareigojimus ir susilaikyti nuo bet kokių veiksmų, kuriais galėtų padaryti žalos viena kitai ar apsunkintų kitos Šalies prisiimtų įsipareigojimų įvykdymą.
6.2.     Jei Tiekėjas ne dėl Užsakovo kaltės vėluoja pristatyti visas ar kai kurias Prekes iki numatyto termino, Tiekėjas įsipareigoja Užsakovui mokėti 0,05 procentų
dydžio delspinigius nuo nepristatytų Prekių kainos už kiekvieną termino praleidimo dieną.
6.3.     Pirkimo sutartį ar jos dalį nutraukus dėl Tiekėjo sutartinių įsipareigojimų nevykdymo, Tiekėjas sumoka Užsakovui 10 (dešimties) procentų dydžio baudą nuo
nepristatytų Prekių vertės arba Užsakovas turi teisę pasinaudoti Pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimu (kai taikoma).
6.4.     Pirkimo sutarties ar jos dalies nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti sumokėti delspinigius, numatytus Pirkimo sutartyje už sutartinių įsipareigojimų nevykdymą
iki Pirkimo sutarties/Pirkimo sutarties dalies nutraukimo.
6.5.     Užsakovas turi teisę priskaičiuotų netesybų suma mažinti savo piniginę prievolę Tiekėjui.
6.6.     Jei ne dėl Tiekėjo kaltės Užsakovas sutartyje nustatytais terminais nesumoka už tinkamas Prekes pagal pateiktą sąskaitą faktūrą, Tiekėjo reikalavimu Užsakovas
įsipareigoja mokėti 0,05 procentų dydžio delspinigius nuo vėluojamos sumokėti sumos už kiekvieną sąskaitos faktūros apmokėjimo termino praleidimo dieną.
6.7.     Pirkimo sutarties 3.1.1.-3.1.3. punktuose nurodytų sutartinių įsipareigojimų dėl kiekvienos Prekės atskirai nevykdymas ilgiau kaip 20 darbo dienų yra laikomas
esminiu Pirkimo sutarties pažeidimu.
6.8.     Užsakovui neįvykdžius pareigos per Pirkimo sutarties galiojimo terminą nupirkti ne mažiau kaip 100 procentų kiekvienos Pirkimo sutarties priede nurodytos
Prekės vienetų ir Šalims nepratęsus Pirkimo sutarties galiojimo, Užsakovas sumoka 10 (dešimties) procentų nuo nenupirktų Prekių vertės dydžio baudą, išskyrus atvejus,
kai Pirkimo sutartis nutraukiama dėl Tiekėjo kaltės arba abipusiu Šalių susitarimu.
6.9.     Pirkimo sutartį nutraukus dėl vienos Šalies sutartinių įsipareigojimų nevykdymo, kita Šalis gali reikalauti atlyginti dėl to patirtus nuostolius.
 

7.          Force Majeure
7.1.     Nė viena Pirkimo sutarties Šalis nėra laikoma pažeidusia Pirkimo sutartį arba nevykdančia savo įsipareigojimų pagal Pirkimo sutartį, jei įsipareigojimus vykdyti jai
trukdo nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, atsiradusios po Pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos.
7.2.     Jei kuri nors Pirkimo sutarties Šalis mano, kad atsirado nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės, dėl kurių ji negali vykdyti savo įsipareigojimų, ji nedelsdama
informuoja apie tai kitą Šalį, pranešdama apie aplinkybių pobūdį, galimą trukmę ir tikėtiną poveikį.
7.3.     Jei nenugalimos jėgos (force majeure) aplinkybės trunka ilgiau kaip 10 (dešimt) kalendorinių dienų, tuomet bet kuri Pirkimo sutarties Šalis turi teisę nutraukti
Pirkimo sutartį įspėdama apie tai kitą Šalį prieš 5 (penkias) kalendorines dienas. Jei pasibaigus šiam 5 (penkių) dienų laikotarpiui nenugalimos jėgos (force majeure)
aplinkybės vis dar yra, Pirkimo sutartis nutraukiama ir pagal Pirkimo sutarties sąlygas Šalys atleidžiamos nuo tolesnio Pirkimo sutarties vykdymo.
 

8.          Pirkimo sutarčiai taikytina teisė ir ginčų sprendimas
8.1.     Šalys susitaria, kad visi Pirkimo sutartyje nereglamentuoti klausimai sprendžiami vadovaujantis Lietuvos Respublikos teise.
8.2.     Visus Užsakovo ir Tiekėjo ginčus, kylančius iš Pirkimo sutarties ar su ja susijusius, Šalys sprendžia derybomis. Ginčo pradžia laikoma rašto, pateikto paštu, faksu
ar asmeniškai Pirkimo sutarties Šalių Pirkimo sutartyje nurodytais adresais, kuriame išdėstoma ginčo esmė, įteikimo data.
8.3.     Jei ginčo negalima išspręsti derybomis per maksimalų 20 (dvidešimties) darbo dienų laikotarpį nuo dienos, kai ginčas buvo pateiktas sprendimui, ginčas
perduodamas spręsti Lietuvos Respublikos teismui.
 

9.          Pirkimo sutarties pakeitimai
9.1.     Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu, neatliekant naujos pirkimo procedūros, gali būti keičiama ir kitomis joje nustatytomis sąlygomis ir tvarka (jei taikoma),
taip pat Viešųjų pirkimų įstatyme nustatytais pagrindais
9.2.     Pirkimo sutartis jos galiojimo laikotarpiu, neatliekant naujos pirkimo procedūros, gali būti keičiama, kai Užsakovui atsiranda poreikis įsigyti Pirkimo sutarties
priede nurodytų Prekių papildomą kiekį neviršijant 10 (dešimt) procentų pradinės Pirkimo sutarties vertės. Už papildomai įsigyjamas Pirkimo sutarties priede nurodytas
Prekes bus apmokėta pagal šiame priede nurodytas Prekių kainas.
9.3.     Pirkimo sutartyje nurodytas Prekės tiekimo terminas gali būti keičiamas Šalių susitartam laikotarpiui ar visai Pirkimo sutarties trukmei, atsiradus Pirkimo sutarties
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4.10 punkte nurodytoms aplinkybėms.
9.4.     Atsiradus nenumatytoms, nuo Šalių valios nepriklausančioms aplinkybėms: Prekės / jų sudedamosios dalys nebegaminamos ir Tiekėjas, būdamas apdairus ir
rūpestingas, iki Pirkimo sutarties sudarymo to negalėjo sužinoti; Prekės / jų sudedamosios dalys tapo neatitinkančios Pirkimo sutartyje nustatytų Prekėms keliamų
reikalavimų (tiekėjo siūloma parametro reikšmė) dėl ne nuo Tiekėjo priklausančių aplinkybių, dėl kurių Tiekėjas negali pristatyti Pirkimo sutarties priede nurodyto 
modelio  Prekės / jos sudedamųjų dalių ir pateikia tai pagrindžiančius dokumentus (gamintojo raštą / patvirtinimą, kad Prekė / jos sudedamoji dalis nebegaminama, taip
pat dokumentus, pagrindžiančius, kad naujas Prekės / jos sudedamosios dalies modelis atitinka techninės specifikacijos reikalavimus), Užsakovui raštu išreiškus sutikimą,
nekeičiant Prekės kainos, Tiekėjas gali pristatyti kito modelio to paties gamintojo (jei yra) arba kito gamintojo, Sutarties priede įtvirtintus reikalavimus atitinkančią
Prekę/jos sudedamąją dalį
9.5.     Pirkimo sutarties vykdymo metu Tiekėjas gali keisti Pirkimo sutartyje nurodytus ir/ar pasitelkti naujus subtiekėjus. Keičiantysis subtiekėjas, kuriuo tiekėjas rėmėsi
kvalifikacijai atitikti, turi neturėti pašalinimo pagrindų bei atitikti kvalifikacijos reikalavimus. Apie keičiamus ir/ar naujai pasitelkiamus subtiekėjus, kuriais Tiekėjas
rėmiasi kvalifikacijai atitikti, Tiekėjas turi informuoti Užsakovą raštu nurodant subtiekėjo keitimo priežastis ir pateikiant kvalifikaciją (jei informacija apie kvalifikaciją
nėra prieinama viešai) bei pašalinimo pagrindų nebuvimą patvirtinančius dokumentus ir gauti Užsakovo rašytinį sutikimą. Užsakovas taip pat reikalauja, kad Tiekėjas
informuotų apie visų subtiekėjų (kuriais jis nesirėmė kvalifikacijai atitikti) pakeitimus Pirkimo sutarties vykdymo metu, taip pat apie naujus subtiekėjus, kuriuos jis ketina
pasitelkti vėliau.  Nustačius viešuosius pirkimus reglamentuojančiuose teisės aktuose numatytus Tiekėjo pasitelkto ar planuojamo pasitelkti subtiekėjo, kuriuo remiamasi
kvalifikacijai atitikti, pašalinimo pagrindus, Užsakovas reikalauja Tiekėjo per protingą terminą tokį subtiekėją pakeisti kitu.
9.6.     Įvertinus visuotinai žinomas rizikas, susijusias su užkrečiamų ligų, įskaitant, bet neapsiribojant, koronovirusinės infekcijos (COVID -19) plitimu ir taikomas
priemones asmenų sveikatai užtikrinti, Prekių teikimo sąlygos ir terminai sutarties vykdymo metu gali būti laikinai keičiami, atsižvelgiant į valstybės, savivaldybių
institucijų privalomus sprendimus (aktus) ir rekomendacijas, įskaitant ir juos įgyvendinant priimamus kitus sprendimus (aktus), kuriais taikomi ribojimai įprastiniam
Pirkimo sutarties šalies veiklos organizavimui.  Šalis, kurios veiklai yra taikomi šiame sutarties punkte nustatyti ribojimai, privalo nedelsiant, bet ne vėliau kaip per 5
(penkias) darbo dienas informuoti apie tai kitą Pirkimo sutarties šalį. Pakeistos Prekių teikimo sąlygos ir terminai tokiais atvejais taikomi laikinai, iki bus taikomos veiklą
ribojančios priemonės.
9.7.     Pirkimo sutarties vykdymo metu Prekės/Paslaugos gali būti keičiamos, Užsakovui pareikalavus, kad Prekės/Paslaugos atitiktų Pirkimo sutarties 3.1.11. ir 3.1.12.
reikalavimus.
9.8.     Visi Pirkimo sutarties pakeitimai įforminami atskiru rašytiniu Šalių sutarimu.
 

10.           Pirkimo sutarties galiojimas
10.1.       Pirkimo sutartis įsigalioja ją pasirašius abiem Pirkimo sutarties Šalims ir Tiekėjui pateikus galiojantį Pirktimo sutarties įvykdymo užtikrinimą (jei taikoma).
10.2.       Pirkimo sutartis galioja 5 mėn. nuo Pirkimo sutarties įsigaliojimo dienos arba kol bus nutraukta.
10.3.       Užsakovui nenupirkus 100 (šimto) procentų bent vienos Pirkimo sutarties priede nurodytos Prekės vienetų, Pirkimo sutarties galiojimo terminas abipusiu Šalių
sutarimu gali būti pratęsiamas ne ilgesniems kaip 6 (šešių) mėnesių laikotarpiams iki Užsakovas nupirks 100 procentų kiekvienos Pirkimo sutarties priede nurodytos
Prekės vienetų. Bendra Pirkimo sutarties trukmė, įskaitant pratęsimus, negali būti ilgesnė nei 36 (trisdešimt šeši) mėnesiai, skaičiuojant nuo Pirkimo sutarties įsigaliojimo
dienos.
10.4.       Pirkimo sutartis gali būti nutraukta abipusiu Šalių sutarimu, išskyrus kai Tiekėjas padarė esminį Pirkimo sutarties pažeidimą.
10.5.       Užsakovas, įspėjęs Tiekėją prieš 10 kalendorinių dienų, gali raštišku pranešimu vienašališkai nutraukti Pirkimo sutartį dėl esminio Pirkimo sutarties pažeidimo
arba kitais, Viešųjų pirkimų įstatyme nustatytais, pagrindais. Nutraukus Pirkimo sutartį ar jos dalį dėl Tiekėjo esminio šios sutarties pažeidimo, Užsakovas,
vadovaudamasis viešuosius pirkimus reglamentuojančių teisės aktų nustatyta tvarka, įtraukia Tiekėją į Nepatikimų tiekėjų sąrašą.
10.6.       Tiekėjas gali raštišku pranešimu nutraukti Pirkimo sutartį įspėjęs Užsakovą prieš 10 (dešimt) kalendorinių dienų šiais kai Užsakovas nevykdo savo
įsipareigojimų pagal Pirkimo sutartį ilgiau kaip 30 (trisdešimt) kalendorinių dienų.
10.7.       TIEKĖJAS, nesikreipdamas į teismą, gali vienašališkai nutraukti Pirkimo sutartį, kai TIEKĖJO tiekiamų prekių kaina padidėja iš esmės, o kainos padidėjimas
sudaro ne mažiau kaip 10 proc. Pradinės sutarties vertės (įvertinus jos indeksavimą pagal 5.6 punktą), bet PIRKĖJUI vengiant arba atsisakant sudaryti susitarimą dėl
kainos keitimo pagal Pirkimo sutarties 5.6 punktą, per 5.6.6 papunktyje nustatytą terminą ir PIRKĖJAS neištaiso pažeidimo gavęs TIEKĖJO pretenziją
10.8.       Pirkimo sutarties nutraukimas nepanaikina teisės reikalauti atlyginti nuostolius, atsirandančius dėl įsipareigojimų nevykdymo pagal Pirkimo sutartį, kaip tai
numatyta Pirkimo sutarties nuostatose.
 

11.           Prekių kokybė ir garantiniai įsipareigojimai
11.1.      Tiekėjas garantuoja Prekių kokybę bei paslėptų trūkumų/defektų nebuvimą. Prekių kokybė privalo atitikti pirkimo sutartyje ir jos priede nustatytus
reikalavimus.
11.2.      Garantinis laikotarpis pradedamas skaičiuoti nuo Prekių ar jų dalies, jeigu Prekės tiekiamos dalimis, perdavimo Pirkėjo nuosavybėn dienos (t. y. Prekių
priėmimo-perdavimo akto be trūkumų pasirašymo dienos). Garantinis terminas visoms pakeistoms ar sutaisytoms Prekėms ar jų dalims vėl įsigalioja nuo tinkamai pakeistų
ar sutaisytų Prekių ar jų dalių perdavimo Užsakovui dienos.
11.3.      Tiekėjo taikomi garantinių įsipareigojimų vykdymo terminai yra nustatyti techninėje specifikacijoje (Pirkimo sutarties 1 priedas), jeigu techninėje specifikacijoje
(Pirkimo sutarties 1 priedas) garantinių įsipareigojimų terminai nenurodyti taikomas bendras 2 metų garantinių įsipareigojimų terminas.
11.4.      Užsakovui nustačius, kad Prekės yra nekokybiškos, neatitinkančios techninės specifikacijos, defektuotos, netinkamos naudoti, surašomas defektinis aktas. Tiekėjo
reakcijos į iškvietimą (iškvietimo gavimo patvirtinimo) laikas turi būti ne ilgesnis kaip 1 (viena) darbo diena. Tiekėjas privalo ne vėliau kaip per 5 (penkias) darbo
dienas nuo defektinio akto gavimo dienos savo sąskaita pašalinti visus garantinio laikotarpio metu pastebėtus defektus, kokybinius trūkumus ir įvykusius gedimus, kurie
atsirado ne dėl Užsakovo kaltės ir kuriuos galima ištaisyti be papildomai užsakomų detalių ir (ar) medžiagų. Jeigu šalinant defektus ir įvykusius gedimus Tiekėjas
nustato, kad reikalinga užsakyti papildomas detales ir (ar) medžiagas, jis privalo apie tai informuoti Užsakovą, nurodydamas, kiek laiko užtruks defekto ir įvykusio gedimo
pašalinimo darbai. Tiekėjas turi būti aktyvus ir užtikrinti kaip įmanoma operatyvesnį defekto ir įvykusio gedimo pašalinimą, tačiau šis terminas negali būti ilgesnis kaip
1 (vienas) mėnuo. Prekių trūkumų nepašalinus per 1 (vieną) mėnesį nuo defektinio akto gavimo dienos, Tiekėjas privalo ne vėliau kaip 5 (penkias) darbo dienas:
11.4.1.   sugrąžinti Užsakovui visus gautus mokėjimus už Prekes, o nekokybiškas Prekes išsivežti iš Užsakovo patalpų ir atlyginti Užsakovo turėtus nuostolius arba
11.4.2.   nekokybiškas Prekes pakeisti analogiškomis.
11.5.      Ypatingos skubos atvejais, kai su Tiekėju negalima iš karto susisiekti arba kai susiekti pavyksta, bet Tiekėjas negali imtis nurodytų priemonių, Užsakovas gali
atlikti darbus Tiekėjo sąskaita. Tokiu atveju Užsakovas kuo greičiau privalo informuoti Tiekėją apie jo sąskaita atliktus darbus.
11.6.      Į garantiją įskaičiuotas nemokamai atliekamas Prekių remontas, įskaitant remontui atlikti reikalingas detales bei medžiagas, o taip pat ir gamintojo
rekomenduojamu periodiškumu nemokamai atliekamas techninis aptarnavimas, įskaitant techniniam aptarnavimui reikalingas detales ir medžiagas. Tiekėjas turi užtikrinti,
kad techninis aptarnavimas būtų atliekamas tik kvalifikuoto (-ų) specialisto (-ų). Garantiniu laikotarpiu Prekės gedimo ir remonto metu suteikiama pakaitinė iranga (jei
taikoma). Reikalavimai netaikomi garantijos sąlygų neatitinkančių gedimų atvejams, kurie atsiranda Pirkėjui pažeidus Prekių eksploatavimo sąlygas, kurios nurodytos
Tiekėjo pateiktoje Prekių naudojimo instrukcijoje.
 

12.           Pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonės
12.1. Papildomos Pirkimo sutarties įvykdymo užtikrinimo priemonės netaikomos.

]
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13.           Baigiamosios nuostatos
13.1.      Pirkimo sutartis yra elektroniniu būdu suformuota CPO LT Elektroniniame kataloge remiantis standartine Pirkimo sutarties forma be pakeitimų, išskyrus įterptą
informaciją, kuri buvo Elektroniniame kataloge pateikta Užsakovo ir Tiekėjo.
13.2.      Pirkimo sutarties priedas yra neatskiriama sudedamoji Pirkimo sutarties dalis.
13.3.      Pirkimo sutartis negali būti sudaroma ir vykdoma, jei ji buvo suformuota ne Elektroniniame kataloge.
13.4.      Pirkimo sutartis yra vieša. Šalys laiko paslaptyje savo kontrahento darbo veiklos principus ir metodus, kuriuos sužinojo vykdant Pirkimo sutartį, išskyrus atvejus,
kai ši informacija yra vieša arba turi būti atskleista įstatymų numatytais atvejais.
13.5.      Šalys įsipareigoja neatskleisti tretiesiems asmenims Pirkimo sutarties turinio ir kitos informacijos, susijusios su Pirkimo sutarties sudarymu ir vykdymu, be
išankstinio rašytinio kitos Šalies sutikimo, išskyrus Lietuvos Respublikos įstatymų numatytus atvejus.
13.6.      Šalys viena kitai patvirtinta, kad vykdydamos Pirkimo sutartį ir jos pagrindu prisiimtus įsipareigojimus, laikosi visų Europos Sąjungos ir Lietuvos Respublikos
teisės aktų reikalavimų dėl asmens duomenų apsaugos.
13.7.      Šalys susirašinėja lietuvių kalba. Visi Šalių rašytiniai pranešimai ar prašymai, kuriuos Šalys gali pateikti pagal Pirkimo sutartį, bus laikomi galiojančiais ir
įteiktais tinkamai, jeigu asmeniškai pateikti kitai Šaliai ir gautas patvirtinimas apie gavimą arba išsiųsti registruotu paštu, faksu, elektroniniu paštu, Pirkimo sutartyje
nurodytais adresais ar fakso numeriais arba kitais adresais ir fakso numeriais, kuriuos, pateikdama pranešimą nurodė Šalis.
13.8.      Jeigu pasikeičia Šalies adresas ir (ar) kiti duomenys, Šalis turi raštu informuoti kitą Šalį ne vėliau kaip per 5 darbo dienas nuo bent vieno kontaktinio duomens
pasikeitimo.
13.9.      Pirkimo sutartis sudaryta dviem vienodą juridinę galią turinčiais egzemplioriais, po vieną kiekvienai Šaliai.

 
Užsakovas:
 

 
Tiekėjas:
 

Regioninė Telšių ligoninė, VšĮ
Adresas: Kalno g. 40, LT-87134 Telšiai, Telšių apskritis
Kodas: 180390741
PVM kodas:
A. s. Nr.: LT144010042800091564
Bankas: AB DNB bankas
Tel.: +37044477009
El. paštas: info@telsiuligonine.lt

 Chirurgijos technologijos, UAB
Adresas: Ateities pl. 40, LT-52112 Kaunas, Kauno apskritis
Kodas: 134515346
PVM kodas: LT345153419
A. s. Nr.: LT717044060003098746
Bankas: AB SEB bankas
Tel.: +370 37 353558
El. paštas: ctech@ctech.lt

 
Atsakingas asmuo/asmenys:
Ortopedijos traumatologijos skyriaus vedėjas Ali Khalil Chahine. tel. 0 444
77016. el. p. ali.chahine@telsiuligonine.lt
 
Už Pirkimo sutarties/jos pakeitimų paskelbimą atsakingas asmuo:
Jūratė Dapkuvienė - Vyr. specialistė. tel.: 0 444 90016 .
jurate.dapkuviene@telsiuligonine.lt
 

 

Atsakingas asmuo/asmenys:
Aušra Zajančauskaitė, generalinio direktoriaus pavaduotoja, tel. +370 618
47507, el. paštas ausra@ctech.lt
 
 
 
 

Atstovaujantis asmuo:
Vardas, Pavardė:

 Atstovaujantis asmuo:
Vardas, Pavardė:

Pareigos:  Pareigos:
Parašas:  Parašas:
Data:  Data:
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Pirkimo sutarties CPO362948-11838 priedas "TIEKĖJO pasiūlymas"
 

 

                                             

Prekės pavadinimas, gamintojas, prekės kodas ar
modelis.

Prekių
pristatymo
terminas

 

Mato vieneto
kaina eurais be

PVM

PVM dydis
proc.

Maksimalus kiekis vnt. Suma už maksimalų
Prekės kiekį su PVM

(3x5 + PVM)

1 2 3 4 5 6

Prekės pavadinimas: 
ORTHODRIVE Lite jėgos instrumentų sistema,
gamintojas De Soutter Medical (JK), modelis MBQ
Specifikacijos pavadinimas: 
(JEG1) Jėgos instrumentų sistema stambių kaulų
chirurginėms operacijoms

3 mėn. 28000.00 21 2 67760.00

Prekės pavadinimas: 
ORTHODRIVE Lite jėgos instrumentų sistema,
gamintojas De Soutter Medical (JK), modelis MBQ
Specifikacijos pavadinimas: 
(JEG2) Jėgos instrumentų sistemos komplektas stambių
kaulų pjovimui ir gręžimui

3 mėn. 18800.00 21 1 22748.00

Prekės pavadinimas: 
TRAUMADRIVE MBU-470 jėgos instrumentų
rinkinys, De Soutter Medical (Jungtinė Karalystė)
Specifikacijos pavadinimas: 
(JEG3) Jėgos instrumento sistema smulkių kaulų
chirurginėms operacijoms

3 mėn. 16500.00 21 1 19965.00

Suma Eur be PVM (Pradinės Pirkimo sutarties vertė): 91300.00
PVM suma: 19173.00

Suma Eur su PVM: 110473.00
 

Prekių techninės specifikacijos

ORTHODRIVE LITE JĖGOS INSTRUMENTŲ SISTEMA, GAMINTOJAS DE SOUTTER MEDICAL (JK), MODELIS MBQ
Reikalavimas/reikalavimų grupė Tiekėjo siūloma parametro reikšmė

1. Jėgos instrumentų sistema skirta kaulų pjovimo, frezavimo, gręžimo funkcijoms, atl iekant
chirurgines kaulų operacijas ir procedūras

Jėgos instrumentų sistema skirta kaulų
pjovimo, frezavimo, gręžimo, vielų
įvedimo funkcijoms, atl iekant chirurgines
kaulų operacijas ir procedūras [Katalogo
3-4 psl.; Pažyma]

2. Jėgos instrumentų sistemos komplektacija: 
- Gręžimo oscil iuojančio pjovimo rankena – 2 vnt.;
- Gręžimo antgalis – 2 vnt.;
- Frezavimo antgalis – 2 vnt.;
- Oscil iuojančio pjovimo antgalis – 2 vnt.;
- Kiršnerio vielų įvedimo antgalis – 1 vnt.;
- Įkraunama bateri ja – 4 vnt.;
- Bateri jų įkroviklis – 1 vnt.;
- Steri l izavimo krepšelis – 2 vnt.

Jėgos instrumentų sistemos
komplektacija: - Gręžimo oscil iuojančio
pjovimo rankena MBQ-708, kodas
1289444 [Katalogas 4 psl.] su bateri jos
korpusu AH-704, kodas 18090 [Katalogas 8
psl.]– 2 vnt.; - Gręžimo antgalis DQ-708,
kodas 17600 [Katalogas 4 psl.] – 2 vnt.; -
Frezavimo antgalis RQ-708, kodas 17630
[Katalogas 4 psl.] su papildomu adapteriu
instrumentams su Harris jungtimi, kodas
5460 [Katalogo 13 psl.] – 2 vnt.; -
Oscil iuojančio pjovimo antgalis KQ-707,
kodas 17640 [Katalogas 4 psl.] – 2 vnt.; -
Kiršnerio vielų įvedimo antgalis WQ-707,
kodas 17700 [Katalogas 4 psl.] – 1 vnt.; -
Įkraunama bateri ja AB-704, kodas 17920,
su patalpinimo adapterius AS-704, kodas
18110, [Katalogas 8 psl.] – 4 vnt.; -
Bateri jų įkroviklis BC-708, kodas 18010
[Katalogo 6 psl.] – 1 vnt.; - Steri l izavimo
krepšelis, kodas 19020 [Katalogo 10 psl.] –
2 vnt

3. Gręžimo-frezavimo, oscil iuojančio pjovimo rankena modulinė
Modulinė gręžimo-frezavimo,
oscil iuojančio pjovimo rankena MBQ-708
[Katalogo 4 psl., Pažyma]

4. Gręžimo-frezavimo, oscil iuojančio pjovimo rankena autoklavuojama, atspari dezinfekavimui
Gręžimo-frezavimo, oscil iuojančio
pjovimo rankena autoklavuojama, atspari
dezinfekavimui [Pažyma]

5. Galimybė naudoti įvairius antgalius, skirtus gręžimui, frezavimui, oscil iuojančiam ir reciprokiniam
pjovimui, Kiršnerio vielų įvedimui

Su ta pačia rankena galima naudoti
įvairius antgalius, skirtus gręžimui,
frezavimui, oscil iuojančiam ir
reciprokiniam pjovimui, Kiršnerio vielų
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įvedimui [Katalogas 4 psl., Pažyma]

6. Galimybė pasirinkti elektros maitinimo šaltinį: įkraunamą bateri ją arba 230 V, 50/60 Hz elektros
tinklą, naudojant papildomą bloką (arba be papildomo bloko)

Maitinimo šaltinis gali būti: įkraunamos
ličio jonų bateri jos [Katalogo 8 psl.] arba
laidinis modulis CM-700, kodas 15720,
naudojant į elektros tinklą pri jungiamą
konsolę PS-701, kodas 17870, su 3 metrų
laidu, kodas 8300 [Katalogo 9 psl.],
tinkama 100-240 V, 50/60 Hz elektros
lizdui; [Pažyma_Maitinimo šaltiniai]

7. Gręžimo greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip nuo 0 iki 900 aps./min.
Gręžimo greitis reguliuojamas ribose nuo
0 iki 1350 aps./min. [Katalogas 4 psl.,
Pažyma]

8. Frezavimo greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip nuo 0 iki 250 aps./min.
Frezavimo greitis reguliuojamas ribose
nuo 0 iki 330 aps./min. [Katalogas 4 psl.,
Pažyma]

9. Oscil iuojančio pjovimo greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip nuo 0 iki 11500 aps./min.
Oscil iuojančio pjovimo greitis
reguliuojamas ribose nuo 0 iki 13500
aps./min. [Katalogas 4 psl., Pažyma]

10. Maksimalus sukimo momentas gręžimui ne mažiau 3,8 Nm Maksimalus sukimo momentas gręžimui
- 4,0 Nm [Pažyma]

11. Maksimalus sukimo momentas frezavimui ne mažiau 16 Nm Maksimalus sukimo momentas
frezavimui - 16,5 Nm [Pažyma]

12. Galingumas ne mažiau 220 W Galingumas - 255 W [Pažyma]

13. Su apsauga nuo atsitiktinio instrumento įjungimo
Yra apsauga nuo atsitiktinio instrumento
įjungimo [Katalogas 4 psl.; Pažyma,
Vartotojo instrukcijos 13 psl.]

14. Rotacija į abi (kairę ir dešinę) puses, spaudžiant vieną mygtuką arba atskirus atitinkamus mygtukus

Rotacija į abi (kairę ir dešinę) puses,
spaudžiant atskirus atitinkamus mygtukus
(MBQ-708) [Katalogas 4 psl., Pažyma,
Vartotojo instrukcijos 13 psl.]

15. Rankenos svoris su bateri ja ne didesnis kaip 1325 g Rankenos MBQ-708 svoris su bateri ja -
1134 g [Pažyma]

16. Gręžimo antgalis „Jacobs“ tipo arba lygiavertis Gręžimo antgalis „Jacobs“ tipo, kodas
17600 [Katalogas 4 psl., Pažyma]

17. Gręžimo antgalis tinkamas nuo 1 mm iki 6,35 mm diametro grąžtams (ne siauresniam grąžtų
diametro diapazonui už nurodytą)

Gręžimo antgalis tinkamas nuo 0,5 mm
iki 7,4 mm diametro grąžtams [Katalogas
4 psl.]

18. Gręžimo antgalis autoklavuojamas Gręžimo antgalis autoklavuojamas
[Pažyma]

19. Frezavimo antgalis „Zimmer/Hudson“ tipo arba lygiavertis Frezavimo antgalis „Zimmer/Hudson“
tipo, kodas 17630 [Katalogas 4 psl.]

20. Frezavimo antgalis autoklavuojamas Frezavimo antgalis autoklavuojamas
[Pažyma]

21. Frezavimo antgalis pateikiamas komplekte kartu su papildomu adapteriu instrumentams su „Harris“
tipo jungtimi

Frezavimo antgalis pateikiamas komplekte
kartu su papildomu adapteriu
instrumentams su „Harris“ tipo jungtimi,
kodas 5460 [Katalogo 13 psl.]

22. Oscil iuojančio pjovimo antgalis autoklavuojamas, skirtas naudoti su dideliais pjūkliukais

Oscil iuojančio pjovimo antgalis KQ-707,
kodas 17640 [Katalogas 4 psl.]
autoklavuojamas [Pažyma], skirtas
naudoti su dideliais pjūkliukais [Katalogo
4 psl.]

23. Oscil iuojančio pjovimo antgalio pjovimo greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip nuo 0 iki
11500 ciklų/min.

Oscil iuojančio pjovimo antgalio pjovimo
greitis reguliuojamas ribose nuo 0 iki
13500 ciklų/min. [Katalogo 4 psl.,
Pažyma]

24. Oscil iuojančio pjovimo antgalio pjovimo galvutės padėties keitimas 360º kampu apie pjovimo
plokštumai ašį, fiksuojant padėtį kas 45º kampu

Oscil iuojančio pjovimo antgalio pjovimo
galvutės padėtis keičiama 360º kampu
apie pjovimo plokštumai ašį, fiksuojant
padėtį kas 45º kampu [Pažyma]

25. Oscil iuojančio pjovimo antgalis pateikiamas komplekte kartu su pasirenkamo ilgio, storio ir pločio ≥
10 vnt. antgalio pjūkliukais

Oscil iuojančio pjovimo antgalis
pateikiamas komplekte kartu su
pasirenkamo ilgio, storio ir pločio antgalio
pjūkliukais, 10 vnt., tipas S89 [Katalogas
S89]

26. Kiršnerio vielų įvedimo antgalis autoklavuojamas Kiršnerio vielų įvedimo antgalis
autoklavuojamas [Pažyma]

27. Kiršnerio vielų įvedimo antgalis atsparus dezinfekavimui Kiršnerio vielų įvedimo antgalis atsparus
dezinfekavimui [Pažyma]

28. Kiršnerio vielų įvedimo antgalis tinkamas nuo 0,7 mm iki 4,0 mm diametro Kiršnerio vieloms (ne
siauresniam vielų diametro diapazonui už nurodytą) arba gali būti siūlomi du antgaliai nurodytam
Kiršnerio vielų diametro diapazonui apimti

Kiršnerio vielų įvedimo antgalis WQ-707,
kodas 17700, tinkamas nuo 0,7 mm iki
4,0 mm diametro Kiršnerio vieloms
[Katalogo 4 psl.]

29. Įkraunama ličio jonų (arba lygiavertė) bateri ja su integruotu elektroniniu (arba lygiaverčiu) varikl io
valdymu

Įkraunama ličio jonų bateri ja AB-704,
kodas 17920 [Katalogas 8 psl.], su
integruotu elektroniniu varikl io valdymu
[Pažyma]

30. Bateri ja nesteri l izuojama
Siūloma bateri ja AB-704 yra
nesteri l izuojama [Katalogo 8 psl.;

7



30. Bateri ja nesteri l izuojama nesteri l izuojama [Katalogo 8 psl.;
Pažyma_Maitinimo šaltiniai]

31. Bateri jos talpa ne mažiau 2,0 Ah Baterijos talpa - 2,0 Ah [Katalogo 8 psl.]

32. Pageidautina, kad bateri ja būtų su bateri jos įkrovimo/iškrovimo indikatoriumi

Įstačius bateri ją į bateri jos korpusą,
matomas bateri jos įkrovimo/iškrovimo
indikatorius - 5 padalos po 20 proc.
[Katalogo 8 psl., Pažyma]

33. Įkraunama bateri ja pateikiama komplekte kartu su adapteriu
Įkraunama bateri ja pateikiama komplekte
kartu su adapteriu AS-704, kodas 18110
[Katalogo 8 psl.]

34. Bateri jų įkroviklis tinkamas siūlomų (Ličio jonų arba lygiaverčių) bateri jų įkrovimui
Bateri jų įkroviklis BC-708, kodas 18010,
tinkamas siūlomų Ličio jonų AB-704
bateri jų įkrovimui [Katalogo 6 psl.]

35. Bateri jų įkrovikliu vienu metu galima įkrauti ne mažiau kaip 1 bateri ją Bateri jų įkrovikliu vienu metu galima
įkrauti 1 bateri ją [Katalogo 6 psl.]

36. Bateri jų įkroviklis su bateri jos įkrovimo lygio indikatoriumi
Bateri jų įkroviklis su bateri jos įkrovimo
lygio indikatoriumi (spalvą keičianti
lemputė [Katalogo 6 psl., Pažyma]

37. Steri l izavimo krepšelis tinkamas visiems siūlomos jėgos instrumentų sistemos komponentams sudėti

Steri l izavimo krepšelis tinkamas visiems
siūlomos jėgos instrumentų sistemos
komponentams sudėti, kodas 19020
[Katalogo 10 psl.]

38. Žymėjimas CE ženklu Taip/Turi
39. Prekės pakuotė pagaminta taip, kad ją sudarančias medžiagas būtų galima perdirbti į produktus,
atitinkančius tiems produktams Europos Sąjungoje ir (ar) tik Lietuvos Respublikoje taikomus standartus,
arba ją sudarančias medžiagas būtų galima biologiškai suskaidyti taip, kad didžioji pagaminto komposto
dalis galėtų skaidytis į anglies dioksidą, biomasę ir vandenį, ir (ar)
Tapusi atl ieka, Lietuvos Respublikos atl iekų tvarkymo įstatyme nurodytame Gaminių ir (ar) pakuočių
atl iekų sutvarkymą įrodančius dokumentus turinčių teisę išrašyti atl iekų tvarkytojų sąraše nurodytų
atl iekų naudotojų (perdirbėjų) perdirbama ar tokiame sąraše nurodytų atl iekų eksportuotojų išvežama
(eksportuojama) į Europos Sąjungos valstybes nares perdirbti į produktus, atitinkančius tiems
produktams Europos Sąjungoje ir (ar) tik Lietuvos Respublikoje taikomus standartus.

Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio
28 d. įsakymu Nr. D1-508 patvirtinto aplinkos apsaugos kriteri jų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus,
tvarkos aprašo 4.4.4 punktu.

Taip/Turi

40. Garantinio aptarnavimo laikotarpis ne mažesnis nei 24 mėnesiai (Garantiniu laikotarpiu jėgos
instrumentų sistemos gedimo ir remonto metu suteikiamas pakaitinis instrumentas)*

Garantinio aptarnavimo laikotarpis - 24
mėn. Garantiniu laikotarpiu jėgos
instrumentų sistemos gedimo ir remonto
metu suteikiamas pakaitinis instrumentas

41. Prekės pristatymo į perkačiąją organizaciją ir personalo apmokymo išlaidos įskaičiuotos į pasiūlymo
kainą* Taip/Turi

42. Kartu su jėgos instrumentų sistema pateikiama naudojimo instrukcija originalo ir l ietuvių kalba* Taip/Turi
 

ORTHODRIVE LITE JĖGOS INSTRUMENTŲ SISTEMA, GAMINTOJAS DE SOUTTER MEDICAL (JK), MODELIS MBQ
Reikalavimas/reikalavimų grupė Tiekėjo siūloma parametro reikšmė

1. Jėgos instrumentų sistema, skirta kaulų pjovimo, plėtimo, gręžimo, Kiršnerio vielų įvedimo,
pjaustymo ir įsriegimo funkcijoms, atl iekant smulkios ir didelės apimties ortopedines chirurgines kaulų
operacijas ir procedūras.

Jėgos instrumentų sistema, skirta kaulų
pjovimo, plėtimo, gręžimo, Kiršnerio
vielų įvedimo, pjaustymo ir įsriegimo
funkcijoms, atl iekant smulkios ir didelės
apimties ortopedines chirurgines kaulų
operacijas ir procedūras [Katakogo 3-4
psl., Pažyma]

2. Jėgos instrumentų sistemos komplektacija: 
- Universali modulinė rankena – 1 vnt.;
- Oscil iuojančio pjovimo antgalis – 1 vnt.;
- Resiprokinio pjovimo antgalis – 1 vnt.;
- Gręžimo antgalis – 1 vnt.;
- Lėto gręžimo („reaming“) antgalis – 1 vnt.;
- A.O. grąžtų antgalis – 1 vnt.;
- Kiršnerio vielų įvedimo antgalis – 1 vnt.;
- Steri l izavimo konteineris – 1 vnt.;
- Įkraunama bateri ja – 6 vnt.;
- Bateri jų įdėklas – 2 vnt.;
- Bateri jų įkrovimo blokas – 1 vnt.;
- Oscil iuojanti geležtė – 10 vnt.;
- Resiprokinio pjovimo geležtė – 5 vnt.

Jėgos instrumentų sistemos
komplektacija: - Universali modulinė
rankena MBQ-708, kodas 1289444
[Katalogo 4 psl.] su bateri jos korpusu AH-
704, kodas 18090 [Katalogo 8 psl.] – 1
vnt.; - Oscil iuojančio pjovimo antgalis KQ-
707, kodas 17640 [Katalogo 4 psl.]– 1 vnt.;
- Resiprokinio pjovimo antgalis CQ-707,
kodas 17660 [Katalogo 4 psl.] – 1 vnt.; -
Gręžimo antgalis DQ-708, kodas 17600
[Katalogo 4 psl.]– 1 vnt.; - Lėto gręžimo
(„reaming“) antgalis RQ-708, kodas 17630
[Katalogo 4 psl.] – 1 vnt.; - A.O. grąžtų
antgalis DQ-708, kodas 17610 [Katalogo 4
psl.] – 1 vnt.; - Kiršnerio vielų įvedimo
antgalis WQ-707, kodas 17700 [Katalogo 4
psl.] – 1 vnt.; - Steri l izavimo konteineris,
kodas 18130 [Katalogo 10 psl.]– 1 vnt.; -
Įkraunama bateri ja AB-704, kodas 17920
[Katalogo 8 psl.] – 6 vnt.; - Bateri jų
įdėklas AS-704, kodas 18110 [Katalogo 8
psl.] – 2 vnt.; - Bateri jų įkrovimo blokas
BC-700, kodas 16230 su kabeliu, kodas
8300, [Katalogo 6 psl.]– 1 vnt.; -
Oscil iuojanti geležtė S89 serijos
[Katalogas S89] – 10 vnt.; - Resiprokinio
pjovimo geležtė S84 serijos [Katalogas
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S84]– 5 vnt.

3. Universali modulinė rankena elektrinė, autoklavuojama, atspari dezinfekavimui

Universali modulinė rankena MBQ-708
[Katalogo 4 psl.., Pažyma] elektrinė,
autoklavuojama, atspari dezinfekavimui
[Pažyma]

4. Universali modulinė rankena su galimybe naudoti įvairius antgalius, skirtus gręžimui, pjovimui,
oscil iuojančiam pjovimui, frezavimui, lėtam gręžimui („reaming“), reciprokuojančiam pjovimui bei
įvesti/įgręžti Kiršnerio vielą

Universali modulinė rankena su
galimybe naudoti įvairius antgalius,
skirtus gręžimui, pjovimui,
oscil iuojančiam pjovimui, frezavimui,
lėtam gręžimui („reaming“),
reciprokuojančiam pjovimui bei
įvesti/įgręžti Kiršnerio vielą [Katalogo 4
psl., Pažyma]

5. Universali modulinė rankena kanuliuota (kaniulės vidinis skersmuo ne mažiau kaip 4 mm)
Universali modulinė rankena kanuliuota,
kaniulės vidinis skersmuo 4,4 mm
[Katalogo 4 psl.)

6. Universali modulinė rankena su judesio reversu
Universali modulinė rankena su judesio
reversu [Vartotojo instrukcijos 13 psl.,
Pažyma]

7. Universalios modulinės rankenos maksimalus sukimo momentas gręžimui ne mažiau 3,7 Nm
Universalios modulinės rankenos
maksimalus sukimo momentas gręžimui
- 4,0 Nm [Pažyma]

8. Universalios modulinės rankenos maksimalus sukimo momentas frezavimui ne mažiau 16 Nm
Universalios modulinės rankenos
maksimalus sukimo momentas
frezavimui - 16,5 Nm [Pažyma]

9. Universalios modulinės rankenos pjovimo antgalių įstatymo (pasukimo) padėtis keičiama 360º kampu
Universalios modulinės rankenos
pjovimo antgalių įstatymo (pasukimo)
padėtis keičiama 360º kampu [Pažyma]

10. Nereikia specialaus rakto universalios modulinės rankenos antgalių tvirtinimui ir nuėmimui

Nereikia specialaus rakto universalios
modulinės rankenos antgalių tvirtinimui
ir nuėmimui [ Vatrotojo instrukcijos 14-15
psl.]

11. Universali modulinė rankena su apsauga nuo atsitiktinio instrumento įjungimo
Universali modulinė rankena su apsauga
nuo atsitiktinio instrumento įjungimo
[Vartotojo instrukcijos 13 psl., Pažyma]

12. Universalios modulinės rankenos svoris be bateri jos ne daugiau 1000 g Universalios modulinės rankenos MBQ-
708 svoris be bateri jos - 879 g [Pažyma]

13. Oscil iuojančio pjovimo antgalio pjovimo greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip nuo 0 iki
11500 ciklų/min.

Oscil iuojančio pjovimo antgalio KQ-707,
kodas 17640, pjovimo greitis
reguliuojamas ribose nuo 0 iki 13500
ciklų/min [Katalogo 4 psl., Pažyma]

14. Oscil iuojančio pjovimo antgalis instrumento ašies atžvilgiu gali būti užfiksuojamas ne mažiau kaip 4
skirtingose padėtyse

Oscil iuojančio pjovimo antgalis
instrumento ašies atžvilgiu užfiksuojamas
8 skirtingose padėtyse, t. y. kas 45
laipsnius [Pažyma]

15. Nereikia specialaus rakto pjovimo peil iuko tvirtinimui ir nuėmimui nuo oscil iuojančio pjovimo
antgalio

Nereikia specialaus rakto pjovimo
peil iuko tvirtinimui ir nuėmimui nuo
oscil iuojančio pjovimo antgalio [Vartotojo
instrukcijos 21-22 psl.]

16. Resiprokinio pjovimo antgalio pjovimo greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip nuo 0 iki
11500 ciklų/min.

Resiprokinio pjovimo antgalio CQ-707,
kodas 17660, pjovimo greitis
reguliuojamas ribose nuo 0 iki 13500
ciklų/min. [Katalogo 4 psl.]

17. Resiprokinio pjovimo antgalis instrumento ašies atžvilgiu gali būti užfiksuojamas ne mažiau kaip 4
skirtingose padėtyse

Resiprokinio pjovimo antgalis
instrumento ašies atžvilgiu gali būti
užfiksuojamas 8 skirtingose padėtyse, t. y.
kas 45 laipsnius [Pažyma]

18. Gręžimo antgalis „Jacobs“ tipo arba lygiavertis Gręžimo antgalis „Jacobs“ tipo, kodas
17600 [Katalogo 4 psl., Pažyma]

19. Gręžimo antgalis autoklavuojamas Gręžimo antgalis autoklavuojamas
[Pažyma]

20. Gręžimo antgalis su rakteliu Gręžimo antgalis su rakteliu [Vartotojo
instrukcijos 28 psl.]

21. Gręžimo antgalio maksimalus sukimosi greitis ne mažiau 900 aps./min. Gręžimo antgalio maksimalus sukimosi
greitis -1350 aps./min [Katalogo 4 psl.]

22. Lėto gręžimo („reaming“) antgalis „Zimmer/Hudson“ tipo arba lygiavertis
Lėto gręžimo („reaming“) antgalis RQ-
708 „Zimmer/Hudson“ tipo, kodas 17630
[Katalogo 4 psl.]

23. Lėto gręžimo („reaming“) antgalis autoklavuojamas Lėto gręžimo („reaming“) antgalis
autoklavuojamas [Pažyma]

24. Lėto gręžimo („reaming“) antgalio sukimosi greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip nuo 0
iki 170 aps./min.

Lėto gręžimo („reaming“) antgalio
sukimosi greitis reguliuojamas ribose nuo
0 iki 330 aps./min [Katalogo 4 psl.]

25. A.O. grąžtų antgalis AO tipo arba lygiavertis A.O. grąžtų antgalis DQ-708, AO tipo,
kodas 17610 {Katalogos 4 psl.]

26. A.O. grąžtų antgalis autoklavuojamas A.O. grąžtų antgalis autoklavuojamas
[Pažyma]
A.O. grąžtų antgalio sukimosi greitis
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27. A.O. grąžtų antgalio sukimosi greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip nuo 0 iki 600
aps./min.

A.O. grąžtų antgalio sukimosi greitis
reguliuojamas ribose nuo 0 iki 1350
aps./min. [Katalogo 4 psl.]

28. Kiršnerio vielų įvedimo antgalis tinkamas įvesti nuo 0,7 mm iki 3,0 mm diametro Kiršnerio vieloms
(ne siauresniam vielų diametro diapazonui už nurodytą) arba gali būti siūlomi du antgaliai nurodytam
Kiršnerio vielų diametro diapazonui apimti

Kiršnerio vielų įvedimo antgalis WQ-707,
kodas 17700, tinkamas įvesti nuo 0,7 mm
iki 4,0 mm diametro Kiršnerio vieloms
[Katalogo 4 psl.]

29. Kiršnerio vielų įvedimo antgalis su galimybe rankiniu būdu užfiksuoti bei atpalaiduoti Kiršnerio
vielą darbo metu be specialaus išankstinio reguliavimo

Kiršnerio vielų įvedimo antgalis su
galimybe rankiniu būdu (svirties pagalba)
užfiksuoti bei atpalaiduoti Kiršnerio vielą
darbo metu be specialaus išankstinio
reguliavimo. Tiesiog, darbo metu, įstačius
pasirinktą vielą antgalyje, jos
užfiksavimas ir atpalaidavimas vyksta
einamuoju metu paspaudus ar
atpalaidavus antgalio svirtį. Jokių
papildomų veiksmų atl ikti nereikia
[Vartotojo instrukcijos 18 psl.], Gamintojo
atstovo laiškas, Video (2 failai)

30. Steri l izavimo konteineris tinkamas visiems siūlomos jėgos instrumentų sistemos komponentams
sudėti

Steri l izavimo konteineris tinkamas
visiems siūlomos jėgos instrumentų
sistemos komponentams sudėti, kodas
18130 [Katalogo 10 psl.]

31. Steri l izavimo konteineris autoklavuojamas Steril izavimo konteineris
autoklavuojamas [Pažyma]

32. Įkraunama bateri ja NiMh arba l ičio jonų Įkraunama ličio jonų bateri ja AB-704,
kodas 17920 [Katalogo 8 psl.]

33. Įkraunamos bateri jos talpa ne mažiau 1950 mAh Įkraunamos bateri jos talpa - 2000 mAh
[Katalogo 8 psl.]

34. Įkraunama bateri ja nesteri l izuojama
Siūloma įkraunama bateri ja AB-704 yra
nesteri l izuojama [Katalogo 8 psl.;
Pažyma_Maitinimo šaltiniai]}

35. Bateri jų įdėklas autoklavuojamas
Baterijų įdėklas AS-704, kodas 18110
[Katalogo 8 psl.], autoklavuojamas
[Pažyma]

36. Bateri jų įkrovimo blokas tinkamas siūlomų (NiMh arba l ičio jonų) bateri jų įkrovimui

Bateri jų įkrovimo blokas BC-700, kodas
16230, su kabeliu, kodas 8300, tinkamas
siūlomų ličio jonų AB-704 bateri jų
įkrovimui [Katalogo 6 psl.]

37. Bateri jų įkrovimo bloku vienu metu galima įkrauti ne mažiau kaip 4 bateri jas Baterijų įkrovimo bloku vienu metu
galima įkrauti 4 bateri jas [Katalogo 6 psl.]

38. Bateri jų įkrovimo blokas su specialiu vizualiniu indikatoriumi, rodančiu realų individualios
bateri jos įkrovimo lygį

Bateri jų įkrovimo blokas su specialiu
vizualiniu indikatoriumi, rodančiu realų
individualios bateri jos įkrovimo lygį,
automatinę diagnostiką ir atstatymą
[Katalogo 6 psl., Pažyma]

39. Oscil iuojanti geležtė tinkama siūlomam oscil iuojančio pjovimo antgaliui
Oscil iuojančios geležtės S89 serijos yra
tinkamos siūlomam oscil iuojančio
pjovimo antgaliui KQ-707 [Katalogo 4 psl.]

40. Galimybė perkančiajai organizacijai užsakymo metu pasirinti oscil iuojančios geležtės dydį: i lgį ir
plotį (nurodyti siūlomus dydžius).

Galima perkančiajai organizacijai
užsakymo metu pasirinti oscil iuojančios
geležtės dydį: i lgį ir plotį [laisvai
pasirenkama iš Katalogo S89]. Siūloma
rinktis (i lgis x plotis x storis mm): S89-
1211 (35,0 x 9,0 x 0,60); S89-1351 (55,0 x
19,0 x 0,51); S89-6676 (90,0 x 25,0 x
1,27); S89-6756 (100,0 x 19,0 x 1,27)

41. Resiprokinio pjovimo geležtė tinkama siūlomam resiprokinio pjovimo antgaliui
Resiprokinio pjovimo geležtės S84 serijos
yra tinkamos siūlomam resiprokinio
pjovimo antgaliui [Katalogo 4 psl.]

42. Galimybė perkančiajai organizacijai užsakymo metu pasirinti resiprokinio pjovimo geležtės dydį: i lgį
ir plotį (nurodyti siūlomus dydžius).

Galima perkančiajai organizacijai
užsakymo metu pasirinti resiprokinio
pjovimo geležtės dydį: i lgį ir plotį [laisvai
pasirenkama iš Katalogo S84]. Siūloma
rinktis (i lgis x plotis x pjūvio storis mm):
S84-359 (54,0 x 8,0 x 1,00); S84-360 (80,0
x 11,0 x 1,10)

43. Žymėjimas CE ženklu Taip/Turi
44. Prekės pakuotė pagaminta taip, kad ją sudarančias medžiagas būtų galima perdirbti į produktus,
atitinkančius tiems produktams Europos Sąjungoje ir (ar) tik Lietuvos Respublikoje taikomus standartus,
arba ją sudarančias medžiagas būtų galima biologiškai suskaidyti taip, kad didžioji pagaminto komposto
dalis galėtų skaidytis į anglies dioksidą, biomasę ir vandenį, ir (ar)
Tapusi atl ieka, Lietuvos Respublikos atl iekų tvarkymo įstatyme nurodytame Gaminių ir (ar) pakuočių
atl iekų sutvarkymą įrodančius dokumentus turinčių teisę išrašyti atl iekų tvarkytojų sąraše nurodytų
atl iekų naudotojų (perdirbėjų) perdirbama ar tokiame sąraše nurodytų atl iekų eksportuotojų išvežama
(eksportuojama) į Europos Sąjungos valstybes nares perdirbti į produktus, atitinkančius tiems
produktams Europos Sąjungoje ir (ar) tik Lietuvos Respublikoje taikomus standartus.

Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio
28 d. įsakymu Nr. D1-508 patvirtinto aplinkos apsaugos kriteri jų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus,
tvarkos aprašo 4.4.4 punktu.

Taip/Turi
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45. Garantinio aptarnavimo laikotarpis ne mažesnis nei 12 mėnesių (Garantiniu laikotarpiu jėgos
instrumentų sistemos gedimo ir remonto metu suteikiamas pakaitinis instrumentas)*

Garantinio aptarnavimo laikotarpis - 24
mėnesiai. Garantiniu laikotarpiu jėgos
instrumentų sistemos gedimo ir remonto
metu suteikiamas pakaitinis instrumentas

46. Kartu su jėgos instrumentų sistema pateikiama naudojimo instrukcija originalo ir l ietuvių kalba* Taip/Turi
47. Prekės pristatymo į perkačiąją organizaciją ir personalo apmokymo išlaidos įskaičiuotos į pasiūlymo
kainą* Taip/Turi

 

TRAUMADRIVE MBU-470 JĖGOS INSTRUMENTŲ RINKINYS, DE SOUTTER MEDICAL (JUNGTINĖ KARALYSTĖ)
Reikalavimas/reikalavimų grupė Tiekėjo siūloma parametro reikšmė

1. Jėgos instrumento sistema skirta kaulų pjovimo, gręžimo, Kiršnerio vielos įvedimo funkcijoms,
atl iekant mažos ir vidutinės apimties traumatologines chirurgines smulkių kaulų operacijas ir
procedūras

Atitinka [Katalogo psl. 2, Pažyma]

2. Jėgos instrumento sistemos komplektacija (perkančioji organizacija komplektaciją renkasi pagal
poreikį): Atitinka [Pažyma]

3. Gręžimo-pjovimo rankena – 1 vnt.;Gręžimo antgalis – 1 vnt.;Oscil iuojančio pjovimo antgalis – 1
vnt.;Kiršnerio vielų įvedimo antgalis – 1 vnt.;Įkraunama bateri ja – 2 vnt.;Bateri jų įkrovimo blokas – 1
vnt.;Steri l izavimo krepšelis – 1 vnt.;Oscil iuojančio pjūklo geležtės (tinkamos siūlomam oscil iuojančio
pjovimo antgaliui) – 10 vnt.

Gręžimo-pjovimo rankena MBU-470,
kodas 1288884 [Katalogo psl.2] su bateri jos
korpusu AH-703, kodas 18080 [Katalogo
psl.5] - 1 vnt.; Gręžimo antgalis DU-480,
kodas 20830 [Katalogo psl.3] - 1 vnt.;
Oscil iuojančio pjovimo antgalis SU-481,
kodas 20620 [Katalogo psl.3] - 1 vnt.;
Kiršnerio vielų įvedimo antgalis WU-481,
kodas 21060 [Katalogo psl.3] - 1 vnt.;
Įkraunama bateri ja AB-703, kodas 17910
su bateri jos patalpinimo adapteriu AS-703,
kodas 18100 [Katalogo psl.5] - 2 vnt.;
Bateri jų įkrovimo blokas BC-700, kodas
16230 su maitinimo kabeliu, kodas 8300
[Katalogo psl. 4]; Steri l izavimo krepšelis,
kodas 19190 [Katalogo psl.7] - 1 vnt.;
Oscil iuojančio pjūklo geležtės S86 tipo
[Katalogo psl. 3, Katalogas_S86] - 10 vnt.

4. Gręžimo-pjovimo rankena autoklavuojama, atspari dezinfekavimui Atitinka [Pažyma]
5. Gręžimo-pjovimo rankena su galimybe naudoti įvairius antgalius, skirtus gręžimui, frezavimui,
oscil iuojančiam pjovimui, Kiršnerio vielų įvedimui Atitinka [Katalogo psl. 3, Pažyma]

6. Gręžimo-pjovimo rankena su elektros maitinimo šaltiniu – įkraunama bateri ja Atitinka [Pažyma]

7. Į antgalį perduodamo sukamojo judesio greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip 0-1250
aps./min. gręžiant ir įvedant Kiršnerio vielą

Gręžiant ir įvedant vielą greitis
reguliuojamas ribose 0-1350 aps./min.
[Katalogo psl. 3]

8. Gręžimo-pjovimo rankenos maksimalus sukimo momentas gręžimui ne mažiau 1,5 Nm Maksimalus sukimo momentas gręžiant -
3,9 Nm [Pažyma]

9. Gręžimo-pjovimo rankena su apsauga nuo atsitiktinio instrumento įjungimo Atitinka [Katalogo psl. 2, Vartotojo
instrukcija psl. 4]

10. Rotacija į abi (kairę ir dešinę) puses atl iekama spaudžiant gręžimo-pjovimo rankenoje esančius
atskirus mygtukus.

Atitinka [Katalogo psl. 2, Vartotojo
instrukcija psl. 4]

11. Gręžimo-pjovimo rankenos svoris su bateri ja ne didesnis kaip 1000 g. Rankenos svoris su bateri ja - 944 g
[Pažyma]

12. Gręžimo antgalis „Jacobs“ tipo arba lygiavertis Siūlomas DU-480 gręžimo antgalis yra
Jacobs tipo [Pažyma]

13. Gręžimo antgalis tinkamas nuo 0,5 mm iki 5 mm diametro grąžtams (ne siauresniam grąžtų
diametro diapazonui už nurodytą)

Gęžimo antgalis tinkamas 0,5-7,4 mm
diametro grąžtams [Katalogo psl.3]

14. Gręžimo antgalis autoklavuojamas Atitinka [Pažyma]
15. Oscil iuojančio pjovimo antgalio pjovimo greitis reguliuojamas ribose ne siauresnėse kaip nuo 0 iki
12500 ciklų/min.;

Greitis reguliuojamas ribose 0-22000
aps./min. [Katalogo psl. 3]

16. Oscil iuojančio pjovimo antgalis autoklavuojamas Atitinka [Pažyma]
17. Oscil iuojančio pjovimo antgalio pjovimo galvutės (pjovimo peil iuko) padėties keitimas fiksuojant
padėtį kas 45º apie statmeną pjovimo plokštumai ašį

Atitinka [Gamintojo raštas dėl SU-481
antgalio]

18. Kiršnerio vielų įvedimo antgalis tinkamas nuo 0,7 mm iki 3,2 mm diametro Kiršnerio vieloms (ne
siauresniam vielų diametro diapazonui už nurodytą) arba gali būti siūlomi du antgaliai nurodytam
Kiršnerio vielų diametro diapazonui apimti

Vielų įvedimo antgalis tinkamas 0,7 - 4,0
mm diametro vieloms [Katalogo psl.3]

19. Kiršnerio vielų įvedimo antgalis autoklavuojamas Atitinka [Pažyma]

20. Įkraunama ličio jonų (arba lygiavertė) bateri ja su integruotu elektroniniu (arba lygiaverčiu) varikl io
valdymu

Įkraunama ličio jonų bateri ja su
integruotu elektroniniu varikl io valdymu
[Pažyma]

21. Įkraunama bateri ja nesteri l izuojama Atitinka [Pažyma]

22. Bateri jos įstatomos į gręžimo-pjovimo rankenoje integruotą bateri jos skyrių arba bateri jos įstatomos į
prie rankenos atskirai tvirtinamą bateri jų korpusą

Baterijos įstatomos į prie rankenos atskirai
tvirtinamą bateri jų korpusą [Katalogo psl.
5, Pažyma]

23. Bateri jų pakeitimas nesudėtingas, nuspaudžiant užraktą ant gręžimo-pjovimo rankenos dangtelio
arba atidarius prie rankenos tvirtinamo bateri jų korpuso dangtelį

Bateri jų pakeitimas nesudėtingas,
atidarius prie rankenos tvirtinamo
baterijų korpuso dangtelį
[Katalogas_Baterijos keitimas, Pažyma]

24. Bateri jų įkrovimo blokas tinkamas siūlomų (Ličio jonų arba lygiaverčių) bateri jų įkrovimui Atitinka [Katalogo psl. 4]

25. Bateri jų įkrovimo bloke vienu metu galima įkrauti ne mažiau kaip 4 bateri jas Baterijų įkrovimo bloke įkraunamos 4
bateri jos [Katalogo psl. 4]
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Užsakovas:  Tiekėjas:
 
Regioninė Telšių ligoninė, VšĮ

 Chirurgijos technologijos,
UAB

 
Atstovaujantis asmuo
Vardas, Pavardė:

  
Atstovaujantis asmuo
Vardas, Pavardė:

Pareigos:  Pareigos:
Parašas:  Parašas:
Data:  Data:

 

26. Bateri jų įkrovimo blokas su bateri jos įkrovimo lygio indikatoriumi Atitinka [Katalogo psl. 4, Pažyma]
27. Steri l izavimo krepšelis tinkamas visiems siūlomos jėgos instrumento sistemos komponentams sudėti. Atitinka [Katalogo psl. 7]
28. Siūlomos prekės turi būti žymimos CE ženklu pagal Europos Parlamento ir Tarybos reglamentą
(ES) 2017/745 dėl medicinos priemonių.* Taip/Turi

29. Prekės pakuotė pagaminta taip, kad ją sudarančias medžiagas būtų galima perdirbti į produktus,
atitinkančius tiems produktams Europos Sąjungoje ir (ar) tik Lietuvos Respublikoje taikomus standartus,
arba ją sudarančias medžiagas būtų galima biologiškai suskaidyti taip, kad didžioji pagaminto komposto
dalis galėtų skaidytis į anglies dioksidą, biomasę ir vandenį, ir (ar)Tapusi atl ieka, Lietuvos Respublikos
atl iekų tvarkymo įstatyme nurodytame Gaminių ir (ar) pakuočių atl iekų sutvarkymą įrodančius
dokumentus turinčių teisę išrašyti atl iekų tvarkytojų sąraše nurodytų atl iekų naudotojų (perdirbėjų)
perdirbama ar tokiame sąraše nurodytų atl iekų eksportuotojų išvežama (eksportuojama) į Europos
Sąjungos valstybes nares perdirbti į produktus, atitinkančius tiems produktams Europos Sąjungoje ir (ar)
tik Lietuvos Respublikoje taikomus standartus.Pastaba: Reikalavimas taikomas vadovaujantis Lietuvos
Respublikos aplinkos ministro 2011 m. birželio 28 d. įsakymu Nr. D1-508 patvirtinto aplinkos apsaugos
kriteri jų taikymo, vykdant žaliuosius pirkimus, tvarkos aprašo 4.4.4 punktu.

Taip/Turi

30. Garantinio aptarnavimo laikotarpis ne trumpesnis nei 24 mėnesiai (Garantiniu laikotarpiu jėgos
instrumentų sistemos gedimo ir remonto metu suteikiamas pakaitinis instrumentas)** 24 mėn. mėn.

31. Prekės pristatymo į perkačiąją organizaciją ir personalo apmokymo išlaidos įskaičiuotos į pasiūlymo
kainą** Taip/Turi

32. Kartu su jėgos instrumento sistema pateikiama naudojimo instrukcija originalo ir l ietuvių kalba** Taip/Turi
Pastabos:
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